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CONSTITUTIONAL NOTICE 

 

Issued on the 12th of February, 2026 

 

Re: Systemic Denial of Law, Loss of Delegated 

Legitimacy, and Reversion of Authority under 

the Austrian Constitution 

 

Filed in connection with the unrebutted, 

unresolved, and internationally documented 

case of Nga Thi Tuyet Tran and Her Children:  

 

Case Numbers: 16 UT 60/25a, 16 St 150/25m, 

10 St 70/25b, 2PS49/17z, 2 R 220/25t, 2 R 

221/25i 

 

GZ: PAD/25/00596210, PAD/25/00590293, 

PAD/25/00860622, PAD/25/00860622/022 et 

al. 

 

This Notice is issued to formally record and 

clarify the constitutional position that arises 

under Austrian law when judicial, 

administrative, and political institutions 

collectively fail or refuse to apply the law and 

provide effective remedy. The matter is not 

theoretical. It arises directly from the 

documented, unrebutted, and internationally 

visible case of Nga Thi Tuyet Tran, whose 

Children have been unlawfully withheld 

despite lawful notices of which included 

numerous orginal cease and desist orders, 

perfected liens, constitutional submissions, 

and repeated requests for remedy, no 

institution has acted, and the unlawful 

withholding of her children continues. 

 

Under Article 1 of the Austrian Federal 

Constitution (B-VG), all law and state authority 

VERFASSUNGSRECHTLICHE MITTEILUNG 

Ausgestellt am 12. Februar 2026 

Betreff: Systemische Verweigerung von 

Recht, Verlust delegierter Legitimität und 

Rückfall der Autorität gemäß der 

österreichischen Bundesverfassung 

Eingereicht im Zusammenhang mit dem 

unwiderlegten, ungelösten und international 

dokumentierten Fall von Nga Thi Tuyet Tran 

und Ihren Kindern: 

 

Aktenzeichen: 16 UT 60/25a, 16 St 150/25m, 

10 St 70/25b, 2PS49/17z, 2 R 220/25t, 2 R 

221/25i  

 

GZ: PAD/25/00596210, PAD/25/00590293, 

PAD/25/00860622, PAD/25/00860622/022 u. 

a. 

Diese Mitteilung wird ausgestellt, um die 

verfassungsrechtliche Lage festzuhalten und zu 

klären, die sich nach österreichischem Recht 

ergibt, wenn gerichtliche, administrative und 

politische Institutionen kollektiv versagen oder 

sich weigern, das Recht anzuwenden und 

wirksame Abhilfe zu schaffen. Die 

Angelegenheit ist nicht theoretisch. Sie ergibt 

sich direkt aus dem dokumentierten, 

unwiderlegten und international sichtbaren 

Fall von Nga Thi Tuyet Tran, deren Kinder trotz 

rechtmäßiger Mitteilungen — einschließlich 

zahlreicher ursprünglicher 

Unterlassungsaufforderungen, perfektionierter 

Pfandrechte, verfassungsrechtlicher 

Einreichungen und wiederholter Ersuchen um 

Abhilfe — unrechtmäßig zurückgehalten 
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emanate from the People. Courts, 

administrations, and political offices therefore 

exercise delegated authority only, conditional 

upon the lawful and faithful performance of 

duty. No institution possesses inherent power. 

Legitimacy exists solely through the correct 

and active application of the law. 

 

Article 18 B-VG reinforces this by binding all 

public authority to act strictly and solely on the 

basis of law. Where institutions delay, deny, or 

coordinate silence in the face of clear 

violations—especially involving fundamental 

rights and child protection—they act ultra 

vires, beyond the scope of their mandate. 

Procedural form cannot substitute for 

substantive justice. Illegality, silence, or 

convenience cannot generate lawful authority. 

 

The Austrian legal order presupposes the 

availability of an effective legal remedy. In the 

present case, judicial, administrative, and 

political pathways have been obstructed, 

exhausted, or rendered illusory. Repeated 

silence has followed constitutional petition, 

affidavit, lien, and media exposure. This 

converts an isolated failure into a structural 

breach—one which nullifies the legitimacy of 

delegated authority. 

 

The Austrian Constitution does not permit 

tyranny by omission. It does not allow the 

indefinite suspension of law through 

institutional paralysis. Where the judicial and 

political authorities collectively abandon their 

constitutional duty, authority reverts to its 

constitutional source: the People. This 

reversion is not rebellion; it is the lawful 

werden. Keine Institution hat gehandelt, und 

die unrechtmäßige Zurückhaltung ihrer Kinder 

dauert an. 

Gemäß Artikel 1 der österreichischen 

Bundesverfassung (B-VG) geht alle staatliche 

Gewalt vom Volk aus. Gerichte, Verwaltung 

und politische Ämter üben daher lediglich 

delegierte Autorität aus, die an die 

rechtmäßige und treue Erfüllung ihrer 

Pflichten gebunden ist. Keine Institution 

besitzt inhärente Macht. Legitimität besteht 

ausschließlich durch die korrekte und aktive 

Anwendung des Rechts. 

Artikel 18 B-VG bekräftigt dies, indem er alle 

staatliche Gewalt zwingt, strikt und 

ausschließlich auf Grundlage des Gesetzes zu 

handeln. Wenn Institutionen Verzögerung 

üben, Recht verweigern oder ihr Schweigen 

koordinieren angesichts klarer 

Rechtsverletzungen — insbesondere im 

Bereich der Grundrechte und des 

Kinderschutzes — handeln sie ultra vires, also 

außerhalb ihres Mandats. Verfahrensform 

kann materielle Gerechtigkeit nicht ersetzen. 

Rechtswidrigkeit, Schweigen oder 

Bequemlichkeit können keine rechtmäßige 

Autorität erzeugen. 

Die österreichische Rechtsordnung setzt die 

Verfügbarkeit eines wirksamen Rechtsmittels 

voraus. Im vorliegenden Fall wurden 

gerichtliche, administrative und politische 

Wege blockiert, erschöpft oder illusorisch 

gemacht. Wiederholtes Schweigen folgte auf 

verfassungsrechtliche Eingaben, 

Zeugenaussagen, Pfandrechte und mediale 

Veröffentlichung. Dies verwandelt ein 
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preservation of the Republic and its 

foundational legal order. 

 

This Notice therefore serves to document that: 

 

 Lawful notice has been repeatedly 

served and ignored 

 

 Effective remedy has been obstructed 

at all levels 

 

 The legitimacy of Austrian state bodies 

is now lawfully questioned 

 

 Authority is reverting to its origin in the 

People for continued lawful action, 

including publication, public trial, and 

international accountability 

 

 Judges, officials, and politicians are not 

protected by institutional affiliation 

when acting beyond lawful bounds. 

Responsibility attaches personally 

where notice has been served and 

remedy denied. Silence after notice is 

awareness. Continued inaction is 

choice. 

 

All matters referenced herein are well-

documented, unrebutted, and placed into the 

public domain for transparency and record 

preservation, of which includes the 

documentation via tracking numerous emails 

sent and opened by most recipients and in 

cases forwarded many times. 

 

It affirms that the law has not been 

abandoned, but preserved by those who still 

isoliertes Versagen in einen strukturellen 

Bruch — einen, der die Legitimität delegierter 

Autorität aufhebt. 

Die österreichische Verfassung erlaubt keine 

Tyrannei durch Unterlassung. Sie erlaubt nicht 

die unbegrenzte Außerkraftsetzung des Rechts 

durch institutionelle Lähmung. Wenn Justiz 

und politische Autoritäten kollektiv ihre 

verfassungsmäßigen Pflichten aufgeben, fällt 

die Autorität an ihre verfassungsrechtliche 

Quelle zurück: das Volk. Dieser Rückfall ist kein 

Aufbegehren; er ist die rechtmäßige 

Bewahrung der Republik und ihrer 

grundlegenden Rechtsordnung. 

Diese Mitteilung dient daher der 

Dokumentation, dass: 

 Rechtmäßige Mitteilungen wiederholt 

zugestellt und ignoriert wurden 

 

 Wirksame Abhilfe auf allen Ebenen 

verhindert wurde 

 

 Die Legitimität österreichischer 

Staatsorgane nun rechtmäßig in Frage 

steht 

 

 Die Autorität zu ihrem Ursprung im 

Volk zurückkehrt für fortgesetzte 

rechtmäßige Handlungen, 

einschließlich Veröffentlichung, 

öffentlicher Anhörung und 

internationaler Verantwortlichkeit 

 

 Richter, Beamte und Politiker sind nicht 

durch institutionelle Zugehörigkeit 

geschützt, wenn sie außerhalb 
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honor it. The constitutional order continues 

through accountability, exposure, and lawful 

civic consequence—until justice and remedy 

are fully restored. 

 

Legal Jeopardy compounds over time and it is 

encouraged for any innocent to come forward 

now instead of being implicated further in 

complex legal and lawful proceedings. 

 

 

Issued without prejudice, with full reservation 

of rights, and in Service to the preservation of 

lawful order and truth. 

 

In the Name of God. 

 

Rick Jewers 

 

 
Nga Thi Tuyet Tran 

 

Divine Delegation of the Universal Nation and 

Jurisdiction of Divine‑GPMS.world 

rechtmäßiger Grenzen handeln. 

Verantwortung haftet persönlich, wenn 

Mitteilung erfolgte und Abhilfe 

verweigert wurde. Schweigen nach 

Mitteilung bedeutet Kenntnis. 

Anhaltende Untätigkeit ist eine 

gewählte Handlung. 

Alle hierin angeführten Angelegenheiten sind 

gut dokumentiert, unwiderlegt und im 

öffentlichen Bereich für Transparenz und 

Aktenwahrung offengelegt, einschließlich der 

Dokumentation durch die Nachverfolgung 

zahlreicher E-Mails, die von den meisten 

Empfängern empfangen und geöffnet wurden 

und in einigen Fällen mehrfach weitergeleitet 

wurden. 

Es wird damit bestätigt, dass das Recht nicht 

aufgegeben wurde, sondern von jenen 

bewahrt wird, die es weiterhin ehren. Die 

verfassungsmäßige Ordnung setzt sich fort 

durch Verantwortlichkeit, Offenlegung und 

rechtmäßige bürgerliche Konsequenz — bis 

Gerechtigkeit und Abhilfe vollständig 

wiederhergestellt sind. 

Rechtliche Gefährdung nimmt mit der Zeit zu, 

und es wird jedem Unschuldigen empfohlen, 

jetzt hervorzutreten, anstatt weiter in 

komplexe rechtliche und rechtmäßige 

Verfahren verwickelt zu werden. 

Ausgestellt ohne Präjudiz, mit vollständigem 

Vorbehalt aller Rechte und im Dienste der 

Bewahrung der rechtmäßigen Ordnung und 

Wahrheit. 
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Im Namen Gottes. 

Rick Jewers 

 
Nga Thi Tuyet Tran 

 

Göttliche Delegation der Universellen Nation 

und Jurisdiktion von Divine-GPMS.world 

 

 


